
Informacje podstawowe

Możliwość dofinansowania

OSTERREICH

INSTITUT POLSKA

SPÓŁKA Z

OGRANICZONĄ

ODPOWIEDZIALNOŚ

CIĄ

    4,6 / 5

890 ocen

STANDARDOWY KURS JĘZYKA
NIEMIECKIEGO POZIOM A2.2 - 60 GODZIN
LEKCYJNYCH - USŁUGA STACJONARNA -
WROCŁAW (1 godzina lekcyjna = 45 minut)

Numer usługi 2026/08/10/10316/3738964

2 000,00 PLN brutto

2 000,00 PLN netto

41,03 PLN brutto/h

41,03 PLN netto/h

160,00 PLN cena rynkowa

 Wrocław

 Usługa szkoleniowa

 stacjonarna

 Zajęcia grupowe

 48:45 h

 06.10.2026 do 26.01.2027



Kategoria Języki / Niemiecki

Identyfikatory projektów Zachodniopomorskie Bony Szkoleniowe

Grupa docelowa usługi

Grupa docelowa kursu:

dorosłe osoby fizyczne zamieszkujące subregion wrocławski, które

uzyskały dofinansowanie w ramach projektu „WSPARCIE ROZWOJU

KOMPETENCJI MIESZKAŃCÓW SUBREGIONU WROCŁAWSKIEGO Z

WYKORZYSTANIEM BUR” nr. FEDS.08.02-IP.02-0002/23- Typ- 8.2.A

Kształcenie osób dorosłych z wykorzystaniem BUR Programu Fundusze

Europejskie dla Dolnego Śląska 2021-2027

osoby fizyczne i przedsiębiorcy z innych województw niż dolnośląskie,

którzy uzyskali dofinansowanie w ramach projektów realizowanych w

swoim regionie,

którzy dodatkowo wykazali się (zgodnie z pkt 1 Warunków uczestnictwa)

znajomością języka niemieckiego umożliwiającą uczestnictwo w kursie

na poziomie wskazanym w karcie.

Usługa rozwojowa adresowana również dla Uczestników projektu

Zachodniopomorskie Bony Szkoleniowe

Minimalna liczba uczestników 6

Maksymalna liczba uczestników 10

Data zakończenia rekrutacji 05-10-2026

Forma prowadzenia usługi stacjonarna



Cel

Cel edukacyjny

Kurs na poziomie A2.2 przygotowuje uczestnika do: zdobycia umiejętności potrzebnych do uzyskania certyfikatu ÖSD,

rozumienia wypowiedzi na tematy codzienne, takie jak informacje o rozmówcy, jego rodzinie, zakupy, praca oraz

otoczenie. Uczestnik nauczy się komunikacji w rutynowych sytuacjach, bezpośredniej wymiany zdań na znane tematy, a

także opisywania swojego pochodzenia, otoczenia i podstawowych potrzeb życia codziennego.

Efekty uczenia się oraz kryteria weryfikacji ich osiągnięcia i Metody walidacji

Podstawa uzyskania wpisu do BUR Standard Usługi Szkoleniowo-Rozwojowej PIFS SUS 2.0

Efekty uczenia się Kryteria weryfikacji Metoda walidacji

Słuchanie - Interpretuje zapowiedzi

przekazywane na dworcu

Wybiera określone informacje z

wysłuchanych nagrań.
Test teoretyczny

Słuchanie - Charakteryzuje kluczowe

informacje udzielane w punkcie

informacji na dworcu.

Poprawnie uzupełnia luki w notatkach z

rozmowy.
Test teoretyczny

Mówienie - Stosuje czas przeszły

Perfekt w kontekście osobistych

doświadczeń.

Opowiada o ostatniej podróży lub

wydarzeniach z minionych dni.
Wywiad ustrukturyzowany

Czytanie - Analizuje krótkie teksty

biograficzne w języku niemieckim.

Wyszukuje określone informacje w

tekście, określa główną myśl tekstu.

Test teoretyczny

Wyszukuje określone informacje w

tekście, określa główną myśl tekstu.
Test teoretyczny

Pisanie - Formułuje listy lub e-maile w

języku niemieckim.

Uzupełnia sensownie luki w

autentycznym tekście z

niemieckojęzycznej gazety.

Test teoretyczny

Pisanie - Formułuje listy lub e-maile z

zaproszeniem w języku niemieckim.

Stosuje właściwe struktury językowe,

odpowiadając na pytania i zachowując

formalne cechy przekazu.

Test teoretyczny

Mówienie - Inicjuje kontakt z innymi

osobami w języku niemieckim.

Rozpoczyna rozmowę, zadaje pytania w

celu uzyskania informacji.
Wywiad ustrukturyzowany

Mówienie - Planuje spotkania dla

większej grupy, np. przyjęcie na

zakończenie kursu.

Wchodzi w interakcję, przedstawia

propozycje i reaguje na sugestie

rozmówcy

Wywiad ustrukturyzowany



Kwalifikacje

Kompetencje

Usługa prowadzi do nabycia kompetencji.

Warunki uznania kompetencji

Pytanie 1. Czy dokument potwierdzający uzyskanie kompetencji lub wyraźnie z nim powiązane inne dokumenty

związane ze wsparciem zawierają opis efektów uczenia się?

TAK

Pytanie 2. Czy dokument lub wyraźnie z nim powiązane inne dokumenty związane ze wsparciem potwierdzają, że

walidacja została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w efektach uczenia się kryteria ich weryfikacji i zgodnie z

zaplanowanymi metodami walidacji?

TAK

Pytanie 3. Czy dokument lub wyraźnie z nim powiązane inne dokumenty związane ze wsparciem potwierdzają

zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesów kształcenia i szkolenia od walidacji?

TAK

Program

KURSY:

Oferujemy Państwu stacjonarny kurs języka niemieckiego pozwalający na ukończenie poziomu A2.2

Grupa docelowa kursu:

dorosłe osoby fizyczne zamieszkujące subregion wrocławski, które uzyskały dofinansowanie w ramach projektu „WSPARCIE ROZWOJU

KOMPETENCJI MIESZKAŃCÓW SUBREGIONU WROCŁAWSKIEGO Z WYKORZYSTANIEM BUR” nr. FEDS.08.02-IP.02-0002/23- Typ- 8.2.A

Kształcenie osób dorosłych z wykorzystaniem BUR Programu Fundusze Europejskie dla Dolnego Śląska 2021-2027

osoby fizyczne z innych województw niż dolnośląskie, które uzyskały dofinansowanie w ramach projektów realizowanych w swoim regionie,

które dodatkowo wykazały się (zgodnie z pkt 1 Warunków uczestnictwa) znajomością języka niemieckiego umożliwiającą uczestnictwo w

kursie na poziomie wskazanym w karcie.

Usługa rozwojowa adresowana również dla Uczestników projektu Zachodniopomorskie Bony Szkoleniowe

Oferta skierowana również do przedsiębiorców oraz ich pracowników z obszaru województwa dolnośląskiego, którzy uzyskali dofinansowanie w

ramach projektu pn. „Dotacje na usługi rozwojowe dla dolnośląskich firm” w ramach działania 7.4 Adaptacja do zmian na rynku pracy

finansowany ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, w ramach Funduszy Europejskich dla Dolnego Śląska 2021-2027.

Instytut Austriacki realizuje usługi w ramach projektów, które zakładają płatność uczestnika projektu za całą usługę przed startem

pierwszego kursu. W przypadku projektów, których regulamin przewiduje inną formę finansowania usługi, zastrzegamy sobie prawo do

pobrania od uczestnika projektu kaucji lub innej formy zabezpieczenia. Jest to uzależnione od zapisów danego projektu i ustalane

indywidualnie na etapie zapisu na usługę.

Wszystkie kursy opierają się o jednolity program nauczania, zgodny z Europejskim Systemem Opisu Kształcenia Językowego. Oznacza to, że

poziom językowy jaki osiągają nasi kursanci odpowiada standardom europejskim w nauczaniu języków obcych. Nauka przebiega pod stałym

nadzorem metodycznym.

Nabór na niniejszą usługę rozwojową jest otwarty dla wszystkich zainteresowanych.

Walidacja

Ostatnie zajęcia kursu są poświęcone na walidację nabytych kompetencji w formie pisemnej i ustnej tj. test teoretyczny i wywiad

ustrukturyzowany, sprawdzające efekty uczenia się z podziałem na cztery sprawności: słuchanie, mówienie, pisanie i czytanie, które

zostały opisane w ramowym programie usługi. Walidacja odbywa się stacjonarnie.



Zajęcia trwają 180 minut plus 15 minut przerwy, która nie wlicza się do czasu trwania zajęć.

KURS STANDARDOWY A2.2 - 60 godzin lekcyjnych

Kursant po zakończeniu poziomu A2.2 nabył następujące umiejętności:

Słuchanie

nauczył się rozumieć sens prostych i krótkich historyjek oraz informacji po niemiecku

nauczył się formułować temat prowadzonej dyskusji lub dialogu

nabył umiejętność rozumienia opisów wydarzeń w języku niemieckim

nabył umiejętność rozumienia myśli przewodniej krótkich, prostych i jasnych tekstów słuchanych

nabył umiejętność porównywania usłyszanego tekstu z obrazkiem, statystyką itp.

Udział w rozmowie

nabył umiejętność porozumiewania się w urzędach (poczta, bank, urząd celny, policja), zasięganie informacji

nabył umiejętność wyrażanie życzenia, celów, swoich marzeń i planów

nabył umiejętność formułowanie "pro i kontra" na jakiś temat

nauczył się dyskutować o różnicach między kulturami różnych krajów

Umiejętność logicznej wypowiedzi w formie pisemnej i ustnej

nauczył się formułowania domniemań, przypuszczeń w języku niemieckim

nauczył się wyrażania zdziwienia i zaskoczenia

nauczył się przedstawiania i dokładnego opisu wybranej osoby

nabył umiejętność krótkiej relacji aktualnych wydarzeń z kraju i zagranicy (na podstawie wiadomości z telewizji, radia lub gazety)

nabył umiejętność wyrażania na różne sposoby zdarzeń z przeszłości

nabył umiejętność opisania stanu pogody

nabył umiejętność przedstawienia zdania innej osoby

nabył umiejętność przedstawienia dni świątecznych charakterystycznych dla naszego kręgu kulturowego i opisanie zwyczajów

nauczył się opisać swoje ulubione miejsce w mieście, w domu

NASZE METODY NAUCZANIA:

1. NASTAWIENIE NA UŻYWANIE JĘZYKA W PRAKTYCE- na każdym kursie lektor porusza tematy, które umożliwiają swobodną komunikację,

odwołując się do spraw bieżących i aktualnych.

2. ĆWICZENIE WSZYSTKICH UMIEJĘTNOŚCI- systematycznie trenujemy wszystkie umiejętności językowe, tak aby ich poziom rósł równomiernie

(tj. mówienie, pisanie, słuchanie, czytanie ze zrozumieniem).

3. DOBRY KONTAKT MIĘDZY LEKTOREM A UCZNIEM- ucząc się w Österreich Institut kursanci nie muszą bać się popełnianych błędów. Zajęcia

wyróżnia przyjacielska i miła atmosfera, poprawiająca wyniki w nauce. Cenimy indywidualne podejście do kursantów.

4. BEZPŁATNE KONSULTACJE METODYCZNE (LERNCOACHING) pomagają uczyć się niemieckiego w jak najbardziej efektywny sposób także

poza kursem. Więcej informacji:https://www.wroclaw.oei.org.pl/imprezy-projekty-instytutu/imprezy-w-instytucie-austriackim/kalendarz-

imprez/lerncoaching/

5. WSPARCIE W NAUCE - kursanci otrzymują gazetę pt.: „Österreich Spiegel” wydawaną przez nas po niemiecku. Zawiera ona wiele przedruków

oryginalnych artykułów z prasy austriackiej, uzupełnionych o nagrania radiowe wraz z dydaktyczną częścią z ćwiczeniami.

6. NAUKA PRZEZ DOŚWIADCZENIE- co miesiąc organizujemy wydarzenia: warsztaty językowe, wystawy, spotkania. Szczególnie dużym

zainteresowaniem cieszą się wieczory konwersacji tzw. Stammtisch czyli spotkania lektorów z kursantami w pubach czy kawiarniach. To

doskonała okazja, by przećwiczyć nabytą wiedzę i umiejętności.



Harmonogram

Liczba pozycji harmonogramu: 45

Przedmiot /

temat

Typ

aktywności
Prowadzący

Data realizacji

zajęć

Godzina

rozpoczęcia

Godzina

zakończenia
Liczba godzin

1 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
06-10-2026 17:00 18:30 01:30

2 z 45  - Przerwa - 06-10-2026 18:30 18:45 00:15

3 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
06-10-2026 18:45 20:15 01:30

4 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
13-10-2026 17:00 18:30 01:30

5 z 45  - Przerwa - 13-10-2026 18:30 18:45 00:15

6 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
13-10-2026 18:45 20:15 01:30

7 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
20-10-2026 17:00 18:30 01:30

8 z 45  - Przerwa - 20-10-2026 18:30 18:45 00:15

9 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
20-10-2026 18:45 20:15 01:30

10 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
27-10-2026 17:00 18:30 01:30

11 z 45  - Przerwa - 27-10-2026 18:30 18:45 00:15

12 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
27-10-2026 18:45 20:15 01:30

13 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
03-11-2026 17:00 18:30 01:30

14 z 45  - Przerwa - 03-11-2026 18:30 18:45 00:15



Przedmiot /

temat

Typ

aktywności
Prowadzący

Data realizacji

zajęć

Godzina

rozpoczęcia

Godzina

zakończenia
Liczba godzin

15 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
03-11-2026 18:45 20:15 01:30

16 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
10-11-2026 17:00 18:30 01:30

17 z 45  - Przerwa - 10-11-2026 18:30 18:45 00:15

18 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
10-11-2026 18:45 20:15 01:30

19 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
17-11-2026 17:00 18:30 01:30

20 z 45  - Przerwa - 17-11-2026 18:30 18:45 00:15

21 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
17-11-2026 18:45 20:15 01:30

22 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
24-11-2026 17:00 18:30 01:30

23 z 45  - Przerwa - 24-11-2026 18:30 18:45 00:15

24 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
24-11-2026 18:45 20:15 01:30

25 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
01-12-2026 17:00 18:30 01:30

26 z 45  - Przerwa - 01-12-2026 18:30 18:45 00:15

27 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
01-12-2026 18:45 20:15 01:30

28 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
08-12-2026 17:00 18:30 01:30

29 z 45  - Przerwa - 08-12-2026 18:30 18:45 00:15



Przedmiot /

temat

Typ

aktywności
Prowadzący

Data realizacji

zajęć

Godzina

rozpoczęcia

Godzina

zakończenia
Liczba godzin

30 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
08-12-2026 18:45 20:15 01:30

31 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
15-12-2026 17:00 18:30 01:30

32 z 45  - Przerwa - 15-12-2026 18:30 18:45 00:15

33 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
15-12-2026 18:45 20:15 01:30

34 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
22-12-2026 17:00 18:30 01:30

35 z 45  - Przerwa - 22-12-2026 18:30 18:45 00:15

36 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
22-12-2026 18:45 20:15 01:30

37 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
12-01-2027 17:00 18:30 01:30

38 z 45  - Przerwa - 12-01-2027 18:30 18:45 00:15

39 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
12-01-2027 18:45 20:15 01:30

40 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
19-01-2027 17:00 18:30 01:30

41 z 45  - Przerwa - 19-01-2027 18:30 18:45 00:15

42 z 45  język

niemiecki

A2.2

Zajęcia
Svitlana

Polyakova
19-01-2027 18:45 20:15 01:30

43 z 45  - Walidacja - 26-01-2027 17:00 18:30 01:30

44 z 45  - Przerwa - 26-01-2027 18:30 18:45 00:15

45 z 45  - Walidacja - 26-01-2027 18:45 20:15 01:30



Podsumowanie

Cennik

Cennik

Liczba godzin usługi

Prowadzący

Liczba prowadzących: 1

1 z 1

Svitlana Polyakova

Rodzaj godzin Liczba godzin

Suma godzin zegarowych usługi 48:45

w tym suma godzin zajęć 42:00

w tym suma godzin walidacji 03:00

w tym suma przerw 03:45

Suma godzin dydaktycznych bez przerw 60:00

Rodzaj ceny Cena

Koszt przypadający na 1 uczestnika brutto 2 000,00 PLN

Podmiot uprawniony do zwolnienia z VAT na podstawie art. 43 ust. 1 ustawy o VAT

Koszt przypadający na 1 uczestnika netto 2 000,00 PLN

Koszt osobogodziny brutto 41,03 PLN

Koszt osobogodziny netto 41,03 PLN

Rodzaj godzin Liczba godzin

Liczba godzin zegarowych usługi 48:45




Studia: Filologia Germańska oraz Lingwistyka na uniwersytecie w Bernie (Szwajcaria)

Specjalizuje się w: kursy dla osób dorosłych, dla dzieci i młodzieży

Ostatnie ukończone szkolenia:

Filme, Videos und Spiele im DaF Unterricht, Österreich Spiegel, Österreichische Literatur

Informacje dodatkowe

Informacje o materiałach dla uczestników usługi

Kursanci będą korzystać na zajęciach z:

1. podręcznika- do kupienia w biurze kursów poza dofinansowaniem

2. materiałów szkoleniowych przygotowywanych przez lektora- w cenie kursu

3. Aplikacje: Wordwall Kahoot, Quizizz, Clasroom Screen, Padlet

4. dokumenty pdf, materiały video, materiały audio

5. portale internetowe: Deutsche Welle, Sprachportal, Österreich Spiegel

Warunki uczestnictwa

1) OKREŚLENIE POZIOMU JĘZYKOWEGO: test pisemny i ustny kwalifikujące na dany poziom, przedłożenie zaświadczenia ukończenia

kursu na niższym poziomie lub oświadczenie kursanta, że nigdy nie uczył się języka niemieckiego (poziom A1.1)

2) PODPISANIE UMOWY Z ÖSTERREICH INSTITUT określającej zasady świadczenia usług dydaktycznych i rozliczeń w ramach

dofinansowanych kursów

3) ZDOBYCIE DOFINANSOWANIA

4) DOKONANIE OPŁATY ZA CAŁOŚĆ USŁUGI SZKOLENIOWEJ PRZED UCZESTNICTWEM W KURSACH ZGODNIE Z ZAPISAMI UMOWY

Informacje dodatkowe

W realizowanej usłudze będziemy uwzględniać zapisy rozporządzenia Ministra Funduszy i Polityki Regionalnej z dnia 28 lipca 2023 r. w sprawie

rejestru podmiotów świadczących usługi rozwojowe (Dz.U. z 2023 r. poz. 1686) w związku z zapisami art. 2 pkt 3 ustawy z dnia 19 lipca 2019 r. o

zapewnianiu dostępności do usług osobom ze szczególnymi potrzebami (Dz. U. z 2022 r. poz. 2240) tj.: przed startem usługi zdiagnozujemy

ewentualne szczególne potrzeby uczestników Usługi i zapewnimy środki ułatwiające im udział w szkoleniach.

Podstawa zwolnienia z VAT: Podstawa zwolnienia: art. 43 ust. 1 pkt 28 ustawy o podatku od towarów i usług

Zawarto umowę z Wojewódzki Urząd Pracy w Szczecinie na świadczenie usług rozwojowych z wykorzystaniem elektronicznych bonów

szkoleniowych w ramach projektu Zachodniopomorskie Bony Szkoleniowe

Adres

ul. Ofiar Oświęcimskich 19

50-069 Wrocław

woj. dolnośląskie

Zapraszamy Państwa do naszej siedziby, zlokalizowanej w samym centrum Wrocławia. Posiadamy dobrze wyposażone

sale dydaktyczne (komputery, sieć wi- fi) i przyjazne wnętrza.

Udogodnienia w miejscu realizacji usługi

Klimatyzacja

Wi-fi



Kontakt


Iwona Czesiul-Budkowska

E-mail wroclaw@oei.org.pl

Telefon (+48) 508 875 701


